DODATEK ¢. 1
k DAROVACi SMLOUVE

Smiuvni strany:

Baxalta Czech spol. s r.0., se sidlem Karla
EngliSe 3201/6, Smichov, 150 00 Praha 5,
IC: 03866696, zapsana v obchodnim
rejstiiku  vedeném  Mestskym  soudem
v Praze, oddil C, vlozka 239039 (,Baxalta“);

a
Masarykova univerzita, Institut
biostatistiky a analyz, se sidlem

Zerotinovo nam. 617/9, 601 77 Brno, adresa
pracovisté: Kamenice 126/3, 625 00 Brno
(.Univerzita“).

Baxalta a Univerzita uzaviely dne 9. 12.
2016 Darovaci smiouvu (,Smlouva“), na
zakladé které Baxalta poskytla Univerzité
jednorazovy finanéni dar na podporu
Databaze primarnich imunodeficienci ve
vySi 120 000 K¢ (,Podpora“).

Vzhledem ktomu, Ze Univerzita Podporu
nevyuzila v terminu sjednaném ve Smiouvé
a smiuvni strany maji zajem na prodlouzeni
terminu vyuZiti Podpory,

uzaviraji proto smiuvni strany tento dodatek
ke Smlouvé za ucelem zohlednéni nastalych
skute€nosti:

1. Znéni druhé véty v odstavci pod
tabulkou ,Bankovni informace* na str. 2
Smiouvy se nahrazuje timto znénim:
.Obdarovany se zavazuje podporu

vyuzit do 31.12.2017."

AMENDMENT no. 1
to the AGREEMENT for DONATION

The contracting parties:

Baxalta Czech spol. s with its
registered office at Karla EngliSe 3201/86,
Smichov, 150 00 Prague 5, Id. No.
03866696, registered in the Commercial
Register with the Municipal Court in Prague,
Section C, File 239039 (“Baxalta”);

r.o.,

and

Masaryk University, Institute of
Biostatistics and Analyses, with its
registered seat at Zerotinovo nam. 617/9,
601 77 Brno, department address:
Kamenice 126/3, 625 00 Brno
(.University").

On 9 December 2016 Baxalta and University
concluded the Agreement for donation
(“Agreement”), under which Baxalta granted
to the University a one-time donation of CZK
120 000 to support Database of primary
immunodeficiencies (“Support”).

As the University has not used the Suppaort
as to the term stated in the Agreement and
the contracting parties have interest in
extending the deadiine for utilization of the
Support,

therefore, the contracting parties conclude
this amendment to the Agreement to reflect
the actual circumstances as follows:

1. Wording of the second sentence in the
paragraph under the chart “Banking
information” on the second page of the
Agreement shall be replaced by the
following wording:

““*Recipient is obliged to utilize the Support



Tento dodatek nabyva platnosti a
ucinnosti dnem podpisu obou smluvnich
stran.

VSechna ostatni ustanoveni Smlouvy
zlistavaji v platnosti beze zmén.

Tento dodatek byl vyhotoven ve dvou
stejnopisech. Kazda smluvni strana
obdrzi jeden stejnopis.

V pfipadé rozporu mezi jazykovymi
verzemi je rozhodné Ceské znéni tohoto
dodatku.

as to 31 December 2017 at the latest.”

This amendment comes into effect on
the signing date thereof.

All other provisions of the Agreement
remain in effect without changes.

This amendment was executed in two
counterparts. Each contracting party
shall receive one counterpart.

In case of discrepancies between
language versions, the Czech version of
this amendment shall prevail.
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